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WARNING: It is forbidden to change the lenght of the lanyard or use the lanyard provided by another manufacturer 

with this switch: this may compromise its correct funcionality.

ATTENZIONE:  E' vietato modificare la lunghezza del cordino o utilizzare il codino fornito da un altro produttore con 

questo switch: ciò può compromettere il corretto funzionamento.

AVERTISSEMENT:  Il est interdit de changer la longuer de la corde ou d'utiliser la corde fournie par un autre 

fabricant avec cet interrupter: cela peut compromettre son bon fonctionnement.

WARNING: Incorrect use, unauthorised modification or incorrect installation of this safety device may cause serious 

or even fatal physical injury. 

ATTENZIONE: L'uso scorretto, modifiche non autorizzate o un'installazione errata di questo dispositivo di sicurezza 

può causare lesioni fisiche gravi o addirittura mortali.

AVERTISSEMENT: Une utilisation incorrecte, des modifications non autorisées ou une installation incorrecte de ce 

dispositif de sécurité pauvent entraîner des blessure graves, voire mortelles.

WARNING: Test switch for proper function before each use.

ATTENZIONE: Controllare il funzionamento dello switch prima di ogni utilizzo. 

AVERTISSEMENT: Commutateur de test pour un fonctionnement appropriè avant chanque utilisation.

UNIVERSAL KILL SWITCH
- Works on most outboard or inboard engines

- Swivel snap hook prevents cable twisting

- Corrosion resistant construction, stainless steel crimps

- RoHS tested

KILL SWITCH UNIVERSALE
- Compatibile con i maggiori motori fuoribordo ed entrobordo

- Il moschettone girevole elimina i grovigli

- Costruzione resistente alla corrosione, moschettone in inox

- Testato RoHS

UNIVERSEL INTERRUPTER D'ARRÉT
- Fonctionne sur la plupart des moteurs hors-bords ou internes

- Le mousqueton pivotant élimine les emmélements

- Constrution résistante à la corrosion, sertissages en acier inoxydable

- Testé RoHS
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COMPLY WITH THE RULES:
CONFORME ALLE NORMATIVE:
CONFORME AUX NORMES:

Ignition Switch
Interruttore avviamento
Commutateur d'allumage

Yellow/Red
Giallo/Rosso
Jaune/Rouge

To Starter
Allo Starter
Pour Démarrer

Purple/Viola/Pourpre

To Instruments
Agli Strumenti
Aux Instruments

Purple/Viola/Pourpre

Purple/Viola/Pourpre

To Altenators
All'Alternatore
Aux Alternateurs

Main Power
Alimentazione Principale

Alimentation Principale
Red/Rosso/Rouge

N.C. N.C.

Switch
Interruttore

Interrupteur

6,4mm Female Blade Disconnected (Provided)
6,4mm Faston Femmina (Fornita a parte)

Déconnexion de la lame femelle de 6,4mm (fournie)

Ignition Coil or CD unit
Bobina di accensione o unità CD

Bobine d'allumage ou unitè de CD

System Ground
Terra

Mise à le terre
du système

Purple
Viola
Pourpre

White or Black
Bianco o Nero
Blanc ou Noir

Lanyard Assemply
Complessivo Cordino

Assemblage de la courroie

Co
il
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